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Robert owes me 12€.
2 jet-setter.
(people who travel frequently)

] (tendencia)
s trend -setter
3 cosmetic pracddure.

boob (tetas) job

A (breast implants)
neise job
"To have your nose [HBIG. " cosmetic Plastic=> sareery
"l had my boobs [HBlB last week."

"To have plastic surgery HSHB.
"He has had some kind of surge
“Women have their boobs

give s blowjob
do headjob
To blow (soplar)

n

To

chupada/mamada

. Ipear]
To str‘i)k@(gopea ) 3 blow (pufietazo)
Feicelift {umn lifting)

("no sois muy list@s")

e

@ ne lgnger effectivel.
2 lifé treatening flin=ss. Ad ver b
weifer (el barquillo) AdjeCﬁVex

o)

aaaaaa

Mascots {musculos)
massz|S {mejillones)
3 kind of steroid.

(et e .
Thése kindf &f steroids.
[coman]
Commonplace (camman)

[masels]

To have @ eb@ut +object (instinct)

a feeling or guess based on intuition rather
than fact.
"l have a hunch that someone is telling lies"
{corazonada)

(5]

My fnstinct tell:8 md that...

encorvarse)

To pdér into (fo look into)

pd&dr(s) a person of the same age, status, or ability as another specified person. {e! par,
el igual) =colegas

Pd&ér presiure (presidén ejercida por los iguales por el grupo paritario)




Bo't-office {taguilla)
False Friend
1.Pagdophile{pederasta)

2. pedestrisn (peaton)

- (hay) plural

are

Life is €11 of @ps and downs.
Footd@iae {las secuencias)
Fadae (el juez)

Football
BeisebOll fi8id/pitch {(campo)
sports

(second

(first)
Black and white
(first) (second)

Ap and down
(first) (second)
Left to rigpt
(first)
Mam and dad
Father and s@n
Mather and dOyghter.

(second)

To b& on

{bajo fianza)

To pay

bl (fianza)

"Most people want la manada to be hung drawn and
quartered.”

A convicted traitor was fastened to a hurdle, or wooden panel,
and drawn by horse to the place of execution, where he was
then hanged (almost to the point of

death), emasculated, disembowelled, beheaded,

and quartered (chopped into four pieces).

Recession

Foproveke-an-itness:

To proveke ket +object to + verb.
The sudden rise in food prices provoked riots.
(E! repentino aumento en los precios de la comida provocd disturbios.)

His article provoked me into writing a letter to The Times.
(Su articulo me indujo a escribir una carta al periédico.)

Loud parties late at night will provoke your neighbours.
(Las fiestas ruidosas por la noche provocarén a tus vecinos.)

Provokated
proveket! . +object

(caused)

Uncertainty.

[sérten] cartain

reite {e! indice, la tasa; la tarifa, valoracion)
rhythim

wealthsess (riqueza)




(speci)

rp

To g= off the béaten track (fuera de los caminos). @&

Bkin to...(like/ the same as)
"something akin to gratitude overwhelmed her"

Next of kin (familiar{es) pariente(s) més cercano)

o roagf it (@ut) to live without luxury; to live simply; to camp out. During the blackout, .‘
without electricity. The campers roughed it in the remote cabin for a week.

leglagre valaulre (buitre)

To sit @H semeene’s

2 lap dance. (baile privado)
2 lgptop (portatil)

lap.

To
lap

s@me@ne (db!ar)

0 do s@methink

(cheaply).

The precise allusion in this term is unclear. One
fanciful theory is that debtors in British prisons would
lower a shoe by its laces from a window so as to collect
funds from visitors or passers-by. A more likely theory
is that it alludes to the slender shape of a shoelace,
likening it to slender resources.

(una vuelta)

(verb)

To camp

e . to X - {acampar) (the activity)

"| rented a fridge for camping."

The expression shoestring may have been derived from a gambling
game called faro. The term shoestring gambler was used for a petty
gambler. A shoestring budget indicates that the person’s resources
are as limited as the laces of his shoe. A popular notion refers to the
shoestrings being low, almost touching the ground and hence a
shoestring budget indicating a low budget. Another reference to the
use of the expression shoestring budget may lie in the fact that
shoelaces are relatively cheap and a shoestring budget may refer to

To stay ! I camping - {um
2 camping) g
"I rented a fridge at the campsite."

2 tent

w

(the place)

ATO camp @ut in the epen gjr

5midde® of nawhgre.
(for el quinto pino)

Ta camp /b& @ut in the sticks- in the

2 s@mmer camp.

,,,,,,,,,

ooy

man

o

,,,,,,

p@%ﬁ%é

n techo/vagabundo

B |

S

....... s gbosset

in todey’s sois

2 désertéd (despoblado/abandonade) béach.

to fordlae (buscar comida)
l @ne g« (en un paso/ a la vez)

(Vayamaos al grano)

Let’s cat to the cheise.

Let’s get d@wn t@ blisindss.

Let’s get dawn to the nitty gritty.

having money just enough to buy shoestrings.




IT@ b& in Owe (el asombro, e! temor reverencial) ' +object.

to accept or believe something with enthusiasm.

Comer l Gat

<= com: k gat

L cOme & Gt
Hablad 1g spdak

= habli & spdak

¢ habld § spdakE
recibit . sey

& recibi i say

t dice  § [ses] sey

Meta Hhgy

. ... Simply put, a metaphor is a figure of speech containing an implied comparison.
With metaphors, words or phrases that are ordinarily applied to one thing are applied to
something you wouldn't necessarily pair it with. Here's a metaphor example: “The
curtain of night fell upon us.”

Similé (e.g. as brave as a lion)
Indglgent (to allow yourself to enjoy the pleasure of something.) {capricioso)
indalgence (capricio)

"| wanted to indulge so | bought the Ferrari."”
spoil {mimar/estropear)
b& spoilt {mimado/estropeado)

TO trg&_@_@t(tratar)/ spoil yourself. {darse un capricho)
"l wanted to so | bought the Ferrari."”
It wOs @ trégt

my 18"
: . M -
T bu¥ +object as @ trggt ", (“como un capricho”)

(collog)

2 head honche:
A leader or manager; the person in charge:
“David C. the company's head honcho in the Spanish branch.” =fat cat.




